
tani 262. szám. 

" 

hélkül, hogy 

kifejezést, hogy 

rancia követség palo- 
fjának Reviczkv-eutcai 
tapuja alatt bombát taz 

láltak. 

ien gróf ügyvivő kiielenz 
hogy merényletet csak 
vagy fanatikus készithetett 

de ő valószinünek tartia, 
a palota többi lakójának 

mnyíra 
tságot, szólt Robien, - 

éSzéchényi Miklós la 
ertartásu megyés püspök 
nehány nap óta aggodal- 
ő 
magyarországi tartózkoz 

ideién vakbél irritációk jez 
etek. Ez a betegség most 
i döntötte. de kezelő orvoz 

szletességgel megirta an- 
idején a Nagyváradi Estiz 
ogy Janina környékén egy 
ablóbanda foglvul eitette 
he Papainopolt, egy bu: 
1 szállótulaidonos husza 
át, akit csak horribilis 
i ellenében volt haj- 

iadni családiának. 
a Papaianopol elrablása 
í t körülmények közt 

Ién, édesanvi al és 
z rokonaival a g ten- 
n, amikor 

anti műut egvik kereszz 

4 határmegállapitó olasz 
megölték) csendőrruhá- 

, nagukkal vitték. 
3 napia volt a fiatala i 

k. banditák fogságában, 

p oin É 

a levélb 
élve, de esak akkor 

(akkori árfolyas 
Smihó leit) fizet érte vál 

ss Prinémi Cnros 

valami előzmé- 

l értesülnénk. ma Budaz 
l a következő távirat ér: 

magyar kormány és a rende 
oeróf Rubien francia ügya 
él mély saimálkozásának gálták a csepeli 

iés a szakértői vélemény szerint 

lesztését célezták. Az ügye i 
nem. tulaidonitok se 

............................ 

elmilltó tejes vántságai 
rabolt bukaresti fiatalemberért 

e
 

Autókiránduláson volt 
kért 25.000 fontból leengedett 
15.000-et. 

ianina- 

it Jabiók ráiuk támadtak 

banda yezére lhevelet 
elnkéa Í paianopol 

an í restbe és egész 
hogy kiz 

sazokat a hátborzongató 
Daianopolcsalád 25.000 , dokat. amiken a göröz rablók 

Íran t selz patotájában 
hogy kormányomnak 
nem is tettem külön 
távirati jelentést és az 
egészet csak napi ielene 
tésemben emlitem fel. 

A talált bembát ma megvizs- 

az eddigi merényletek- 
nél használt bombáknál 
sekkal veszélyesebb lett 
volna és eikészitése 
gyakorlott kezekre vall. 
ekrazittai töltött és 40. 
méter átmértőjü körzet 

ben haláltokozó. 

A rendőrség a tettes kiderité 

iránt a legszélesebb körü 
nyemozást inditotta meg. 

W-..................................... .0. 

Széchenyi püspök nagybeteg 
sai remélik, hogy az operációt siz! 
kerül elkerülni. A kiadott bulle- tesi 

tin szerint bár közérzülete gyen:! 
ge. ma rémi java ás 
pasztalható volt. 
Hiveinek és tisztelőinek ezrei 
érdeklődtek a nagyon szeretett 

' püspök állapota iránt. 

ságképpen. Ettől fogva Papaia- 
nopolék lemondtak a tehetetlen 
görög hatóságok támogatásáról 
és közvetlenül a bandavezérhez 

Papaianopol 5000 fontot ajána 
lott fel. Sirása annyira megha- 
totta a rablókapitányt. hogvy a 

Ujabb alkudozások 
után 7000 fontban (vagyis körül- 

él belül 7 millió leiben) megegveze 
né (ott, ahol két hónap i 

Hfogság után a fiatal Papaianopol 
tek. Ezt meg is kapták. 81 napi 

aemeére a banditák kendőt köz 
töttek,. kihozták a barlangból, 
ahol elzárva tartották és éiszaka 
idején Kaica falu szélére kisér- 
ték, ahol szabadon eresztették. 
Tegnapelőtt este a fiatal Paz 

megérkezett Buka- 

baráttainak inál, mint meséli 
esiná kalan- 

fogságában átment: 
Érdekes, hogy mata a Papaia 

.
.
.
 

lőszergvárban 

mégis ta- 

:A „Budapesti 

egvebet nem 

Ora 1don are ,Nas várad 

peb scsalád kérte a görög hatóz 
ságok kat, hogy amig fiuk fogságz 

van, ne üldözze a rablókat. 
Babaianopolék ugvanis méltán 

ie epele iisa öé 
r ezpe 

tartottak attól, 
ha szorulni érzik maguk körül a 
hurkot, fiatal foglvukon fognak 

lenzürat 

4 novenber 290. 

hogy a rablók, 

sesszut állni. 
00 

A gicserétlt potitiai foglyok 
érdekes nyitaffiozata a peati iaposőan 
A budapesti lapok hasábos tu- 

dósitásokat közölnek a román 
fogságból hazatért politikai fog- 
Iyokról. A volt foglyok mind el- 
ismeréssel nyilatkoznak a fog- 
házban velük szemben tanusitott 
ijóindulatu bánásmódról. Különö- 
sen kiemelik, hogy mig a volt 
magyar fogházigazgató kijelene 
tette, hogy nem tesz különböséget 
politikai foglyok és gonosztevők 
között és az ő ideje alatt nagyon 
sok gyötrelemben volt részük - 
addig az ujabb fogházigazgató 

Cosoreanu román ember lé. 
enyhitett 

sorsukon és hálásan sondol- 
tére lényegesen 

nak vissza reá. 

Leirják a lapok a biharkeresze 
megható találkozásokat. 

nemzeti szövetsége 
Szolnokon a Magyar asszonyok 

uzsonnával 
és virággal fogadta őket. Itt tas 
lálkozott Szabó Szerafin édesap- 
jával és hugával Sándor Imre a 
feleségével. Sándor Imre kijelene 
tette, hogy a fogsága alatt tizene 
négy kötet szépirodalmi esztétiz 
kai és tudományos munkát irt. 
Köztük a Sasfészek cimü magyar 
tárgyu drámát. Sokat forditott 
Rabindranath Tagoreh műveiz 
ből. Iványi Kamil evangelikus 
esperes megtanult angolul és soz 
kat forditott angolból. 

A volt foglyok általában elis- 
meréssel nyilatkoznak a váradi 
fogházban irányukban tanusitott 
emberséges és megértő bánás 
módról. 

Bajor forradalmi röpiratok 
Budapest utcáin 
Baudapesti tudósítónk távirata - 

keresztény 
Egyesületek" aláirással szomba- 
ton délután Budapest utcáin 
röpiratokat osztogattak. Ezek- 
ben a röpiratokban minden né- 
met származásu embert a bajor 
monarchista forradalom támo- 
gatására hivnak fel. A felhivás 

fordultak. Másfél hónap alatt azzal kezdődik, hogy a nagyan- 
négyszer találkozott a görög hez 

mek közt Fahgianopot Hával és Európában élő kilencvenmillió 

sok folytak köztük. Az öreg 

tant és szövetségeseik most 
akarják végkép összetörni az 

németet és magyar barátait. 

A német faj vezérei ma a 
katholikus bajorok és a ma- 
gyarokat is csak a német- 
származásu előkelőek 

vezethetik. Majd felsorolja ezen 
„igazi vezérekéet". A névsor 
Friedrichhel kezdődik. legitimis- 
ta mágnásokkal folytatódik és 
fajvédőkkel végződik. (Nem ér- 
dekes, a kurzus vezérek s fajvé- 
dők most egyszerre „németszár- 
mazásu előkelőek!19) A magya- 
roknak ezeket kell követni, mert 
ők Münchent követik és Mün- 
chen után megy ma az esesz nés 
metség, 

A rendőrség mosneztat indi- 
tott a németbarát „Keresztény 
Egyesületek' felkutatására. - 
Andrejka főkapitányhelyettes 
kijelentette, hogy ilyen szerveze 
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kedést nem ismernek és a tette- 
sek a röpiratban felsorolt neve- 
ket valószinüleg 

önkényesen kapcsolták bele 
akciójukba. 

A rendőrség az irányban is 
nyomoz, hogy a francia követsé- 
gi palota elleni bombamerénylet - 
az Ulaim puccs előkészitői és a 
röpirat szerzői között nincs-e 
összefüggés. 

Párisból jelentik: 
Poincaré Neulliben a hadlem 

lék leleplezésénél soha nem hal- 
lott éles hangon támadia Nés 
metországot. Arcátlan kihiváss 
nak, a béke merész megsértéséz 
nek és szemérmetlenségnek nes 
vezi a trónörökös hazatértéf. A 
vetsaillesi béke legszigorubb ke- 
resztülvitelét hankoztatla. Ad- 
dia seminifele területet nem ürit 
ki Franciaország. 
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Dorien Filmszinházs IGIDŐ MALGOZIAA 

Tüzek 
Egy párisi kohoft szerelmi törté- 

nee 8 felvonásban 

Rand zte: Labitsek Ernő 
Főczerepben : 

POLa NEGRI 

Dorlan exclasív film 
Eőadások kezdete: 5, 7 és 9 éra 
................... 

? A Biharmegyei és Nagyvás 
radi Nőegylet f. hó 20-án d. u. 5 mi története 
órakor az Erzsébet leányárvas szinműve után. 

HIREK 

* Ciorogariu püspök Duca 
külügyminiszternél. Cioroga- 
riu görög keleti püspök tegnap 
résztvett a bukaresti 
miniszteriumban egy értekezlez 
ten. amely Duca külügyminisz- 
ter és Lepadatu kultuszmániszten 
ielenlétében a Bánátnak S Szere 
biához csatolt részén lakó ramás 

zott. 

" A társadalomzutdományi 
előadások e héten szerda este elz 
maradtak, mivel a városi tanács 
értesitette a munkásság kultura 
bizottságát. hogy szerda este al 
disztermet ezentul nem tudja 
rendelkezésére bocsáitani. A tas 
nács vasárnap délelőttre vagy 
szombat délutánra artánlotta 
előbb föl a termet, hogy a viláz 
gitási költségeket megtakaritsa. hogy. 
A munkásságnak azonbau ezen 
idő nem mutatkozott alkalmasz 
nak s igy hosszas 
után a péntek estében állanoda 
tak meg, mikor is az előadások 
pontosan 8 órakon megkezdőds 
nek és 9 órakor minden körüle 
mények között véget érnek. Al 
legközelebbi előadást dr Sándor 
János orvos fogia tartani „Viláz 
gok keletkezése cimen 23-.án, 
péntek este 8 órakor. 

* Perzsaszőnyegek kisorsolása 
Sohasem kinálkozott még ilyen 
nagyszerü alkalom, hogy ingyen 
iussunk drága és finom nperzsas 
szőnyeghez. mint épnen most. 
Egy előkelő szőnyesszövő mőz 
terem hat darab csodásan szép 
perzsát sorsol ki és pedig: egy 
Jorachan ebédlő:szőnyeget, egy 
Herekez és Sirvanz és egy Küura 
disztanzátvetőt és két Ghiordesz 
átvetőt. Mind a hat szőnveg küe 

sorsz atfenal 
gárerények 

lön sorsiáték tárgya és a 
iegyek is 102től 100 leiig váltaz 
koznak. A pompás szőnyegek 
megtekinthetők Szász Annánál, 
Ferdinánd királyant (v. 
czizut) 30. szám alatt 

külügyz 

tárgyalások 

.
 

Rákóa ; 
iobbra, ! 

2 

ugvyanott a sorsiáték feltételeia 
ről is részletes felvilágositást 
nyuitanak. 

. Ma nagy Intim Est a Bonz 
bennierben. 

Ui szörmék! 
érkeztek E 

Masitészücshöz 
sSír. Viahula 

Szeni János-utca 2 szám 

Beszélő film 

hozzávetőlegesen 
nok kulturális ügyeivel foglalkoz - 

A szereplők nercsak játszanak, 
hanem beszé nek is. 

Elősadások kezdete: 

Fél 6 fél 8 és egyneg ed 10 óra 

Kedvezményes jegyek 

érvénytelenek 

házban választmánvi ülést tart. 

tolvaja. A biharmegyei közkóre 
ház igazgatósága 
tett a rendőrségen, hogy Knoch 
Sebestyén nevü ápoló hónapo- 
kon keresztül fosztogatta a köze 
kórház anyagraktárát és onnan 

számitva 30 
ezer lej értékü lepedő és pokró- 

előzetes letartóztatásba 
ma délelőtt átadta 

ápolót 
helyezte és 
az ügyészségnek. A nyomozás 
során megállapitották az orgaza 
dák kilétét is, akik ellen meginz 
ditották a bűnvádi eliárást. 

Hadiárvák Gondozó Egyesii- társaság a legkellemesebb társal- 
lete cipőkiosztás végett felhivja 

a helvbeli hadiözvegyeket. főleg 

anyákat, Record különlegességi sörrel szi- 
nültig telt pohár sört ivott, ami 

a 4 vagy 5 gyermekes 

A biharmegyei közkórház 

felielentést 

kérvényeiket a gyermek 

és impozáns arányokban nyilvá- 
nult meg a város társadalmának 
részvéte. 

? Az Apolló moziban ma, hét- 
főn Menekülés a tulvilágba 6 felz 
vonásos kalandor történet kerül 
előadásra. Az izgalmas cselekz 
ményü film főszerepeit Charles 
V Grete Reinwald 
tilmművészek alakitiák. Előadá- za egonvári ui 

düs hirlapirodában 

Willy Kiser és 

.7 és 9 órakor. 

Hat perzsaszőnyeg - in 
gyen. Vigyázzon, hogy ki ne ma- 
radjon a sorsjátékból. Felvilágo- 
sitással szolgál: Szász,. Bulewar. 
dul Regele Ferdinand (Rákóczi- 
ut) 30. jobbra. 

„"Tüzek" - Dorian-filmszin- 
ház. - Egy párisi kokott szerele 

- Hans Miüller 
Rendezte: Luz 

bitsch Ernő. A főszerepben Po: 
la Negri, Alfréed Abel 
Tiedtke és Hermann Thimig, 8 
felvonás. Dorianefilm. Dorianz 
filmszinház. Hétfő, kedd. 

* A temesvári „RecordeSpe- 
ciala"-sör a király előtt. Őfelsége 
a király aradi látogatása alkale 
mából epizód játszódott le, mely 

sok kezdete 5 

cot vitt el. A rendőrség a hütlen lérdemes a feljegyzésre. A kultut 
palotában a felséges vendég 

tiszteletére five oclock teát adz 
tak, amelyre Arad valamennyi 
vezető személyiségét meghivták. 
Ai 
közvetlenségével és talpraesett 
megjegyzéseivel. Az egybegyült 

gásba merült el, a hangulat kitü- 

keresztlevele a hadisegélvtől el- 
látott bizonyitvány 
mellett nyuitsák be a hadiárva- 
"áz igazgatóságához. Markovits- 
udvar, Schlauchatér 1. december 
hó leig. Minden hadiözvegy egy 
pár cipőre reflektálhat. 
ség. 

* Házassági hir. 
Rózsi és Nyéky Z. Józset f. 
hó l5zén házasságot kötöttek. 
(Minden külön értesités helyett.) 

csatolása 

Elnök: 

Horváth 

nő volt. A király őfelsőge egy 

egyébként eme kiváló sörkés 
szitmény premierje is volt. Őfel: 
sége a körülállóktól megtudva, 
hogy a „RecordeSpeciala" Te- 
mesvárott készül, utasitotta 
szárnysegédét, hogy az udvarz 
tartás részére adjon le a gyárnál 
egy hetenkint elszállitásra kerülő 
rendelést. A temesvári sörgyár 
csak az aradi királynap ezen 
ecpizódija után hozta forgalamba 

* Három koporsó mellett rót- 
ta le őszinte megilletődéssel. 
gyászát az őszi szomoruságu vás 
ros, melynek három derék, tisz: 
teletreméltó polgára dőlt ki traz 
gikus hirtelenséggel az élők 
rendjéből. Deutsch ékszerész, 
Gonda Hermann cipőkereskedő 
és Sfeinschreiber Sándor foda 
rász szinte egy napon távozott 
az örök küzdelem és szenvedés 
arénájából. Mindegyikük a pol-z 

példáia lehetett. 
Deutsch Simon ékszeresboltja 
a régi Bémeretér kedves. intim 
diszéhez tartozott valaha s a 
csillogó kis bolt gazdáia sok évza 
tizedes szorgalmas munka után, 
nely neki érdemet és tiszteletet 
szerzett, kereste a nyugalmat, 
aminek nem soká örülhetett. 
Gonda Herman. az ambiciózus 

modern kereskedő lelkes igyez 
kezetével, önereiéből virágoztatz 
ta fel cégét számottevő vállalat- 
tá és munkáia közben tört rá a 
halál. 
rosok sorából való volt a derék 
Steinschreiber, aki legendás tak 
karékossággal gyüjtötte össze 
törhetetlen szorgalmas munkájá- 
ak gyümölcseit. Negyven évig 

szinte szakadatlanul dolgozoti 
és becsületességével becsülést 
szerzett. Az elhunyt érdemes 
polgárok temetésén megkapóan 

A legnépszerübb régi ipaz 
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ezen uj márkáju készitményét, 
eredeti gyári palackozásban, 
amely bizonyára csakhamar Váz 
radon is általános közkedvelt- 
ségnek fog örvendeni. 

* Téves értesülés. Az Estilap 
f. hó 9zén megijelent szamában 
közlemény ielent meg arról 
hogy özv. Bulyovszkv Józsefné 
lakásán betörést követtek el. A 
cikkben azt is közöltük. hogy 3 
betöréssel özv. Bulvovszkvné 
saját, József nevü fát gvanusitz 
ja. A betörő személvére vonat- 
kozó ez az értesülés sulvos. de 
raitunk kivül álló okokból törz 
tént s tévedésen alapul. mart 
ö Bulyovszkvné fiát soha 
ilyen cselekedettel nem vádolta: 
nem is vádolhatta. mert Bulyov 
szkv József az esetet egy évvel 
megelőzően már elhunyt. Szive- 
sen rektifikáliuk téves közléz 
sünket a közbecsülésben élő 
család nevének és becsületének ! kapható a Megedüs Hirlapiro 

: osztályában. reputációja érdekében. í 

temesvéri ! magis s faktartalmu 

tnr Epedulr- 
eredeti gyári palackozásbas, kávéházakban, bodegákb 

és csemegeüzletekben kapható. 

Jacob 

király a jelenlevőket elbájolta 

é 

Clark, Lancz, Orcszián 
és minden rövidáruk ol 

árolh 

Eön! 
Jön 

Esy falusj 
eieényb. ese 

al 

ess 
Fiacher ÁAruházában Sasp 

Harisnyák, Sokni. kezbe 

csó s n 

" TÓBIAÁS uri 
nutók. 

szabó Kol 
várizucca 91. Uri ruhák legek k 
ban készülnek 
ron, 

öni 

I/ mi 
tislsány Bela k látcs 

sttom al 

főszerenben: Taray Fgy nést. 

Bwui Regele Fardinani ( 

Nagyon szép hrakát fini 
uri szobába vagy ebédlébe 
3 és fél méter draperiáva 
olesén, sürgősen 

elad 

blók tá 
őt - igy 
váradi 
sebésite 
; a öt 

hozz 
nyról se 

Menyas 
kéczy-ut 30 lobbra, 

uriszabósága, Kossuth-utca 2. 
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hócipők és sárcipi 
világhia nyártmány: ke kapítá 

MNől hóciső 2 csattai Lei 461 zésü ar 
Gyermek sárcipő. , 170 izgal 
Női 232 esztende 
Férti , 256 sal szemi 
Kizarólagöos vezérképvise Könnytől 
Erdélyés BAnát részé 

M elegán 
ünk és a 
agyunk 

cipőáruház 
pPiata Regina Márla tBémer-tél 
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A Parisien Grillbe 

elle 

aki vára 

minden este 10 és fél 
órai kezdettel szigoruan 

HDintatla 

családi müso! 

e Őszi és téli Idényre anzol szön 

eegy f 
napi s 
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ell 

temény, 
sá lágy 
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felejtse 
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Mindenki ismeri őt Váradon. 
éve jár itt közöttünk és hoz vibb már váradinak számit 
mom: szépségü menyasszonya 
alán. Ricardo 

akiről m most szó van, százaz 
s az olasz Király őlelsége had- 

begében és a bukaresti olasz 
ség katonai missziójánál 

.
 

és elegáns, határozott, eré- 
es arcvonásai, hideg, szenvez 
nelen gesztusai cseppet sem 

sz tipusra vallanak, inkább 
Mami nagyon fezervált angol- 
ísz arisztokratát sejtetnek. 

Nevét hazáia különöskép ismeri 

Emestere. Amikor itt szinház- 
m kávéházban, korzón - szó- 

gorduk - Gainsborough - 
rtrék angol hölgyeire emléz 
eztető menvasszonyával feltüz 
ik látcsövek, lornyettek veszik 
sttom alá. Pedig nem szereti a 
eltünést. ; 
s most - igaz akaratán ki- 
il - mégis a különös érdeklőz 
e középpontjába került a 
ujdani arciéretisztekre emlés 
eető olasz kapitány. Erdélye 
en járt és a Maros völgyében 
blók támadtak rá, kirabolták, 

t - igy mesélte a bófantáziás 
váradi fáma -- sulyosan meg 
sebésitették. Ez már összez 
ssza öt napja történt - füz- 
hozzá - és azóta a kapi- 

yról semmihira. 8 

enyasszony ának és családjáz 
ik szörnyü ijedelme, könyörtez 
n örökkéval ltenk ts ő na- 
ok után szerencsére eloszlott: 
map a bukaresti gyoörssal meg- 
kezett ágadra Ricardo Giz 

en, fürgén mosoz 
be a főutcai 

lem szemben az 
és finom mosollyai éles- 

eszésü arcán, nagyon előkelő udva- 

ággal várja kérdéseimet. Valaha 
esztendeje ellenségként álltunk egy- 

tönnytől szennyes lövészárkokban, 
M elegáns urilakás interieurje körü- 
ink és a békének nem is első évé- 
agyunk, de tudom, érzem, hogy ez 
mága, finom tiszt tudat alatt ellensé- 
lát bennem. Ne értsenek félre, nem 

itikai ellenséget, hanem lyan vala. 
aki váratianai rátör, aki ind sakrét 
Hpintatlaa módon ki akarja csalni 
e egy friss álmáény szines leírását, 
napi szenzációul feltálalhassa a 
kérolyasónat. Pedig, óh hogy 

keme ény, darabos német szavak dali 
wá lágyulnak szájában: 

Szóra sem érdemes, szerkesztő ur! 
elejtse el, katona vagyok! 

tartok egy bukaresti lapot, 
) hasábos cikköen foglalkozik vele. 
Olvasta ezt, kapitány ur? 
nem is va rva válaszát, leforditoni 
zAdeverul cikkét: 

A borszék-topolcai uton a minap 

m ul vakmerő rablómerényletet 
ek el. Hapel Gyula, a borszéki 

telep igazgatója, Ricardo Gigan. 
sz kapitány, a bukarcsti olasz kö- 

: katonai missziójának tagia és 
8 Mihály végrehajtó kocsin igye- 

szolgálatot. Magas, kar- 

ulott. ahol tour Nagyvárad 

al szemben, a Karszt poklában, vér- 

Giganti a 

kezdiek Topolcáról Csikszeredára. Bor- 
széktől 7 7 kilométernyire, ahol az ország- 
ut a Creanga nevü hidon megy át, az 
utasok meglepetten látták, hogy a hid 
alól néhány alak buvik elő, akik az ut 

közéepére álinak és láthatóan a kocsit 
rárják. A kocsi három utasa azonban, 

jóllehet sejtették, hogy gonosztevőkkel 
lesz delzuk, nem álltak meg, hanem to- 
vább hajtattak. Egyszerre a gyanus ala- 

kok iegyverfüzet zuditottak a kocsira. 
Az utasok közül csak Gizantinál volt 
egy browning. Elővette és vagy öt per- 
cCig egymaga ellenálit a körülbelül tizen- 
öt főnyi bandának; de aztán a brow- 

mingból kilogyott a töltés. Amikor a rob- 
llók ezt észrevették, rávetették magukat 

et D'Annunzio Gabriele ural 
malatt a forradalmi Fiume polz 

e
 

atmoszférát teremtsen 

az utasokra és mindahármat kirabolták. 

ogan menekült meg izgalmas kalandbál egy váradi urilány vőlegénye 
Beszélgetés Giganti Ricardo olasz kapitánnyal 

Hapel igazgatótól 97.000 lei készpénzt, 2 
aranygyürüt és egy aranyórát, Uizani 
kapitánytól 31.000 leit, három gyürüt, 
Fóris Mihály végrehajtótól pedig 9835 

lelt és, egy aranyérát vettek el. A tab 
.......... 

lókkal való harcban Fóris a ballábán, 
Giganti kapitány pedig fején sebesült 
meg. Ezután a banditák eliutottak, köz- 
ben egy-egy lövést adtak még le hátra. 
A kirabolt utasok pedig Borszékre men- 
tek és octt feljelentést tettek a csendőr- 
örsön, amely most életre-halálra üldözi 
a rablókat. 

Igy történt kapitá ányur? kérdjük 
Ricardo Gigantit, aki figyelmesen végig- 
hallgatta a felelvasást. 

Most látszik, hogy született diploma- 
ta és katona. Az udvarias mosoly pilla- 
natra sem hagyia el arcát, de homlokán 
enyhe redők tünnek: 
= Engedjen meg, szól korrekt, de erő- 

sen idegenes kiejtésü németséggel 
mnem mondhatok sem igent, sem nemet. 
Én katonatiszt vagyok, hallgatnom kell. 
Csak azt mondhátom, hogy nem sebe- 
sültem meg és az egész esetről jelen- 
tést tettem az ileékes romnán ható- 
ságoknak, valamint a bukarosti olasz 

i 
! 
t 

szal állitottak be, 
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gonosz- 
tevők, ugy-e? - teszi hozzá aztán. 
Minden kapacitálás kárbavész. A ka- 

pitány ur hallgat és udvariasan elhárit 

követségnek. Nem közönséges 

minden kérdezősködést. Moltke jut 
eszembe, akihez 1871-ben a főhadiszál- 
lásán levő haditudósiték azzal a panasz- 

hogy vezérkari tiszt- 

jeivel cseppet sincsenek megelégedve, 

mert egy szót sem lehet belőlük kivenni, 

hogy is áll hát a helyzet?! Mire Moltke: 

= Nagyobb dicséretet nem is mond. 
hatnának tisztieimről. Kriegsbericht- 

erstatter urak, mint azt, hogy hallgata- 

gok, diszkrétek: 

Aztán mit is akarnak - vigasztal a 

kapitány - hát nem elég az, ami a bu- 

karesti uiságokban van. 

Már próbálom egy kicsit foggatni, de 

minden támadást kipariroz: 

- Igazán elmondanám, de már hivata- 

los jelentést tettem és katona vagyok.. 

Magasabb szempontok előtt mindiz 

megkell hajolni; most is. Elbucsuzom a 
kapitánytól é6 még a lépcsőházban hal- 
lom az édes olasz románcot, amit a 

szép váradi lány zongoráiik életvesze- 
delemből menekült vőlegényének... 

ma megkezdődtek 
a bukaresti magyar-román tárgyalások 

A magyar delegáció látogatása Duca kölügyminiszternél 
Bukaresti tudósitónk ijelenti: 

Tegnap délben 12 órakor az itt- 
időző magyar delegáció, z 
dianer Rezső báró meghatalm 
zott miniszter vezetésével ne 
jelent Duca külügyminiszternél. 
A delegációval együtt ment Du 
cához ZichyzRubido báró buka- 
resti magyar követ is. 
A külügyminiszter hosszasan 

elbeszélgetett Wodianerral. 
kifeijezésre iuttatta a 

magyar kormánynak azt 
aakkivánságát, hogy fon- 

tos célja Románia baz 
rátságát megnyerni. Maz 
arezán mindkét ál- 

felvirágzása érdez 
kében, a legszivélvesebb 
viszonyban akar élni 

Romániával. 

Duca külügyminiszter erre azt 
válaszolta hogy a román kor- 

y mindig ió viszonyban 
akart élni a szomszéd államok- 
kal, s igy csak természetes. hogy 
Magyarországgal szemben is 
usvanez az igyekezet vezeti. 
A miniszter ezután a delegák 

ció valamennyi tagiával kedéz 
lyesen elbeszélgetett. 
A fogadtatás után a magyatr 

delegátusok a magyar követséga 
re hajtattak, aholl ZichvzRubido 
követtel tanácskoztak. ; 
Mint már jelentettük, a megz 

vitatásra kerülő kérdések közt 
számos gazdasági és pénzügyi 
probléma is van. 
- Ezeknek a tárgvalásoknak 
= irja a Presa - megkezdését a 
magyar kormány iavasolta. Az 

aki 

a szándék vezette a magyar kor- 
ezáltal kedvező 

a genfi 
legközelebbi tárgvyalásokra, amez 
lyeken a magyar kölcsön ügyét 
vitatiák meg. 
, A magyar kormány bez 

bizonyitia mosi Euróz 
pának, hogy a kis anz 
tanttal és szomszédai- 
val szemben békés. loz 
jális szándékok vezetik. 

Magyarországi kormánya 

körökben azt mondiák. hogy a 
bukaresti tárgyalásokat haladék- 

mányt, hogy 

-- 

talanul meg kellett már kezdeni, 
mert a Krianoni békeszerződés 
végrehaitása késedelmet nem 
szenvedhet, A bukaresti magyar 
és a budapesti román követeéget 
valósággal elárasztották magánz 
kérésekkel, amelveket megfelelő 
egyezmények hiánvában nem lee 
hetett elintézni. 
A tárgyalások különben 

mint a Rador ijelenti - ma héta 
főn reggel 9 órakor kezdődtek a 
külügyminiszteriumban. 
e 

Az első ülésen egy vegves bi- 
zottság megállapitia a végleges 
munkaprogramot és azokat a 
kérdéseket. amelvekről rögtön 
tanácskozni fognak. mert rend- 
kivül sok függő kérdés vár elin- 
tézésre. 

Legelőször a pesti bankol: er- 
délyi fiókjairól, a biztositó tár- 
sulatokról, vasuti tforgalomról, 
kölcsönös jogsegélyról a levéle 
tárakról és kölcsönvagonokról 
fognak tárgvalni. 

.... 0.......... 

Dráma a siínefi fiösött 
Miért késeti tegnap este a váradi személyvonat 

Lika Domeckos éljeli ör felesége a si- 

nek mentén hazalelé igyekezett. Mögötte 
a kacskaringós sinpáron messze vadul 
tolakodott előre egy sürü fekete pont, a 

vonat. Lika Demokosnét nem érdekelte 

a vonat, de elállt a lélekzete, amikor a 

földresütött tekintetét egyszer csak fől- 

emelte és a sinek között egy rángatózó 

emberi testet látott megz. Ekkor a vonat- 
ra gondolt s anélkül, hogy a testhez kö- 
zeledett volna, ledobta a derekáról a 

kendőjét s meg n tatta a szelben. Még 

sikoltozott is de czt ugy sem hallhatták 

a dohogó, szuszogó gépmasinán, - mind- 

egy, a fő, hogy észrevették a jeladást, 

a mas z a megeresztette a gőzt e 

vonat megállt. Az emberek ijedten ug- 

ráltak le a kocsikból. Többen odaszalad- 

tak az asszonyhoz, mig mások a sinek 

közt ietrengő embert siettek, hogy el- 

távolitsák a nem késlekedhető vonat elől. 
Gondolták, hogy biztosan valami részeg 

disznó, Lehet az is, hogy nem gondol- 

tak semmit. Az ember pedig ott feküdt 

a két sin között hatalmas vértócsában, 

a leie tet:jé: vas"z0n megalvadt vér s 

a száján vörös hab, a lábán csizma, egy- 

szerü parasztcsizma, amilyent a falusiak 

viselnek, de mellette semmi, semmi, csak 

a kifolyt vére. 

- Mi az, mi történt? - kérdezték az 

asszonytól. 

De hát a szegény asszony nem mond- 

hatott semmit, csak azt, hogy ő látta az 

embert a sinek között s látta a közeledő 

vonatot, a többit tudjuk már, Egy téke- 

ző, meg a podgyászkocsi altisztie átnya- 
lábolták a szerencsétlent és vitték a 

i i 

i 

vonat ielé, hogy behozzák Nagyváradra 

a kórházba. 

- Jézus, 

asszony, megismerte a haldoklót. 

uram! - jajgatott. 

Luka Domokos volt a tasádiői tatelep 

éijeli őöre. Hogy mi történt vele nem 

tudja csak a merénylő. Mert kihallgatni 

nem lehetett és kétségtelenül merénylet 

áldozata, A vonat utasai behozták a Bi- 

harmegyei közkórházba, ahol az orvosok 

véleménye szerint feiszével ütötték iő- 

be. Hogy ki, és miért? nem lehet tudni. 

.................... 

Trónörökös 
Érdekes bemutató a szinházban 

Az idők forradalmi változásai 
elsöpörték a hajdani monarchia 
uralkodóházat, s egyszeriben fela 
pattant a sok-:sok misztikum abe 
laka, hogy kiváncsi szemek kuz 
tassanak az udvari élet féltveőre 
zött rejtelmei után. Igy jött el az 
ideje annak, hogy a Habsburg 
dinasztia legendás titkait nyil- 
tan fürkészni kezdték, s Erzsé- 
bet királyné mártirzéletét, 
Schratt Katalin intim viszonyát, 
Orth János elszánt küzdelmeit 
alapos részletességgel tálalata ki 
a felszabadult pletyka. De legére 
dekesebb titka volt a császári 
háznak: Mayverling. Évtize- 
dek szines romantikája a histó- 
ria egyik legérdekesebb alakjá- 
vá ütötte Rudolf trónörököst. 
Olthatatlan szerelme, amely elz 

tária! - sikoltott fel egy 

Az
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lenállhatatlanul sodorta bus 

végzete felé, fennmaradt a meg- 

ható regények örök banalitásá- 

nak. És a mayerlingi katasztrófa 

ezernyi változatban került felele 

venitésre. Memoárok közvetlen 

stilusa elvegyült a ponyvaregé- 

nyek hangos izléstelenségével 

Ujságriportok szines leleplezései 

mindenkit megszólaltattak, aki- 

nek Rudolf és szépséges Vecsera 

Mária körül valamelyes szerepe 

lehetett. A sokféle változatból 

csak egyetlen momentum ma- 

radt közös: az, hogy Rudolfot, 

az uralkodóház magasabb érde- 
kei tették el láb lól. 
Vajda Ernő, ez a felettébb 

érdekes magyar szinpadi iró, 

aki a Szerelem vásáórával 

indult hóditó utra. ehhez a té- 

mához nyult, amikor a Trón- 

örökös cimü szinjátékát meg- 

irta. A mayerlingi drámát dol- 

gozta fel szinte megváltoztatása 

nélkül a titokzatos tradicióknak. 
A szereplői Ferenc József, Ru- 
dolf és Vecsera Mária. Ép csak a 
nevüket változtatta meg Vajda. 
A szinjáték a dráma kifejlésé- 
ben ugyszólván a legjelentősebb 

szerepet a császárnak szánja. Ő 
jön titkos utakon Mayerlingbe, 
ő adia a fiának szánt mérget a 
szerelmes asszonynak, s ő az, 
aki szerelmi vallomásával megz 
renditi a trónravágyó dámát. A 
darab szerint Vecsera Mária öli 
meg Rudolfot. s amikor leleple- 
zik, maga is öngyilkos lesz. 

Ezt a darabot mutatta be a 
szinház. Ügy véljük fölösleges 
különös méltatásába fogni a 
Trónörökösnek. Irodalmi velei- 
tásokra épenséggel nem töreke 
szik, s ha azt állitjuk, hogy a 
publikum érdeklődését a végsőz 
kig fesziti, már mindent elmonde 
tunk róla. Az előadás is jó volt. 
legfeljebb az hatott groteszken, 
hogy a trónörökös kissé operett- 
toalettben játsza végig szerepét. 
s az exotikus keverékü uniformi- 
sok némileg zavarják a tervezett 
hatást. A cimszerepben Fök 

des Mihálvy mutatkozott be. 

Tóth Elek, a császárt és JóSi- 

ka Mici, a szerelmes bárónőt 
személyesitette. Harsányi 
Miklós és Huzella Irén ját- 
szottak még. 

umiuhb gyermelharisnyákat 
uyari árban vásárolhatja 

KERTÉSZNÉNÉL 
Szatléraiut:a 9. Belérai Atapl- 

utcan, emelelen : 

Férfi, valamint női fehérnemüek 
vartása, himzóse a legtutányo- 
sabb áron, legszebb kivitelben 

Böszörményi és Társa 
kézimunka és előnyomda üzle- 
tében (Rimanóczy u9) rendelhető 
Kéeszitünk 

legszebb s legjobb kivitelü filéket is 

Marisnyák, svetterek, 
gyermektrikók 
leszállitott árban 

Blum Vilmosnál 
aKkörös-parton 

Saját készitményü esőernyők a 1 gol. 
csóbb árban bes erezhetők 

lsaját 1 
érdekében 

keresse fel 

Ha jnal és Rózsa 
aruházattr. Vulcan 1i 

Női szövet, kabát posztók, va- 
lódi RUMBURGI VAÁSZNAKR, 
damaszt asztalnemük, finom sif- 
fonok, vásznak, bélés áruk, füg- 
gönyéságyteriték, selyemtuszor 
és sok ezer féle cikk érkezett 
Nagy raktar paplanokból. 
Középiskolát végzelt fiu tanulónak felvétetik 

.............. 

Férfi kalapok 
nagy választékban 

Url fehérnemüek 
méret szerint 
készülnek , 

Róth M. Utóda 
Márla királyaé-tér 3. Telefon 184 
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mo bPo Strada Avram Jancu (Kossuth-utca) 1 szám 
c io-m Öradea-Mare (Naágyvárad) 

ctit Ertesitési 
jól és olcsón vásárolhat Érestemat. vev kö önségel, hogy 

" üvegező ésképkerefezési Witraelnél 
S. Avram Jancu (Kossuih-u)5 Bzletemet a/ 

Kábát és kos:tüm szövetek, bar- a Cele. Vctorei (vot Ko- 
chet, fianel, vászon, schitton stb. loxsvári)-utcsról az 

: Miexandril (7. Teleky-utca 
35 alá nelyeztem át 

ébat é egy Álandó ragy raktár holfő di kép 
e ' é smessyözödik, meretecekb n és ovál keretekben 
hogy szöve küölönlegességelnk További azives pértfogást ker ; T p gást k 

tegolsóbbak és leujobbak. Szolid, oicsákiszolgálás BlauD ezső 

MAVAS És GRÜNFELD képkeretező. Vinamos megálló 
posztó és bélésére kereskedők 

str. I. Vulcan (v. Nagy Sándor-utcai 4. 
Keztyü ülöntegességek h 

Nől és mek patent 
nagy zetkbaa érkeztek az 

Old-England-ba 
Női ernyők 

Str. Rimanoczy-utca4 sz. 
Harisnyák, keztyük, zoknik, rövidáruk, 

szabókellékek és nyakkendők 
legolcsóbb bevásárlási forrása 

jumperpamut L4 Sodarja 

8ium es Társa 

a/t/4ttereerr..... 
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6. Egész finom anysgból salon vagy külön. 

még 
ARJEGYZÉK 

Alanti olcsó á 1 
készülnek nerak ueüt 
a kiválasztot ivatsa 
szerint minden / ényekete 
elsitőferfiöltönyek 
raglén-, atmen és telikabáton" 

GERGELY GYULA 
URI!I SZABÓSÁGÁBAN 
Bul Reg. Ferdinend5s a 

1. Fekete sötétszürke, barna. és egyé, 
félgyapit ezös et t öbőési 

2. Sima és különböző szinekben, 
gyapju anyagból sacco öl Mazt 
nagysága i küri zérei szerint... 

3. Divat szinekben I-a 
sacco öltöny, méret seaplt 

4. Különböző kitűnő külfőöldi 
sacco 

ayagból 

vat 
öltöny, méret nagysága agbi 

5. Átmeneti, raglán é
s teleakaotót 3500.Ig 

1750 L-től 

gesdarabok megegyezett árban készüinek 

olvatáruháza (v. Edoado) 

ELaDó Házak 
Bémer-tér mellett magánház 4 szob 
fürdő 550 ezer, Szilágyi Dezsdn 
1 millió 2 százezer, Uri-utca 6 és 4 
ezer, Szaniszló-utcán 600-400-4 

ezer, Kossuth-utcán, Szacsvay-t, 

Kisplac-tér mellett szép modern beki 

tözhető ház 650 ezer; vannak a vá 

minden utcáján beköltözhető házak 

ezer leltől 2 millióiz szőlők, lakáso 
üzletek, butorozott szobák stb. Ha 
kásét, házát, szőllőjét, földjét, buto 
zott lakását eladut, kiadni, cserél 

akarja, bizalommal fordulion hozzá 
diszkréten azonnal elintézem, bizomán 
ba bármit elfogadok. Lakásokat Misze 

négy óra alatt közvetitek. 

ussz Gizi Mimeti nil 
st. Tpocorane! (Myemda-utos) 
s. sratianu tszaniszló-) 

Utlevelét 4 
legoltsóbban és feggyortabban k ban 

indokoka 
é választ vizumoztatia 

. na. Mint 

örvénye 

thog 

Parcul Stefan cel Mare mint feb 

Tisza Kálmán-tér 1 s1. vna m 

Fatárjárat naponta terh 

Kolozsvár, Brassó uei k 
Bukarest között sütörtő 

— i 

aszóbi "k ma, 
Mikulésléskarácion 
cutorka vására megkezdőtő 

saz pziora 

m 

CIPÉSZEK! 
Miadenn mű felsőbőrtb 
talpárok és 

cipészkellékek 
1 golcsóbb bevásárlási forrá 

SALGÚ bőrkeresk " 
Nicolae Joga (Zödauici 

Szenzációs olcsó árak 
Egy diszitett filckalap 

I75 Lei 

a Klein Simon cémei 
Sír.1. Vulcan (Hagy Sánder-u.) 1. 

Szenxzációs olesó Arak ol 

1 diszizott bőrkalap i756- 

sonyok, tüzékek, dittinek, szatagok, ' 
spatró formák a legolcsóbb 

Cillinder bár 

megérkeztek. 



még ez 
rta a Nagyváradi Estilap, 

Papp János dr. a kereske- 

és iparkamara titkára a 

É héten Bukarestbe utazott, 

a kereskedelmi miniszte. 

ban a kamarára nézve élet- 
ágóan fontos kérdéseket el- 
gzen. Papb János dr tegnap 

czett haza Bukarestből és ut- 

a Naswvváradi Estilap mun- 

rsa előtt a következőképpen 

latkozott: 

hogy jóváhagvassam a 
ugyváradi iparkamara költsége 
sét az 1924. évre. Ez a költ- 
vetés két és fél millió lei be- 
ellel és ugyanannyi kiadással 

Msitandó nagyobbszabásu ter- 
ia kamarának: egv tanoncs 
Mola épitése és egy esti keres- 
edelmi tanfolyam létesitése, 

skedelmi tanfolvamok mintás- 
íra fog létesülni és amelv a ke- 
skedelmi pályván levő. közép- 
olai képesitéssel nem biró 
utalembereknek három éven 
it gvakorlati kereskedelmi is- 
ereteket fog tanitani. A tans 
ovamról szóló végbizonvitvány 
éves katonai szolgálatra ijo- 
05 

jóváhagyta. 

- Másik célija utazásomnak 
1 volt, hogy kieszközöliem a 
amarai választások elrendelé- 
ét. Ebből a célból a kamara 
élén álló ideiglenes bizottságnak 
egy feliratát vittem a miniszte- 
mumba, ahol az abban felsorolt 
mokokat helyesnek találták és 
választást el is rendelték vol- 

na Minthogy azonban a válasz- 
ás előkészitése a ma fennálló 
örvények szerint legalább há- 
om hónapot venne isénybe és 
minthogy ilyenformán előbb, 
mint februárban vagv március- 
han - a választások nem lettek 
Wna megtarthatók. - a mi- 
Mszterium egyelőre nem dön- 
Ett a kérelem felett. Nem pedig 
vért, mert a miniszteriumban 
ütörtökön kezdődnek meg az 
ui kamarai törvényiavaslat ösz- 

árovalásai. Ennek a bizottságz 
magam is tagia vagvok. 

Az uj kereskedelmi minisz- 
emek, Tancred Constantines- 
amak az a célia. hogv a bizott- 

fes....... 

Jöni Jön! 

hilni 
isleány Devfen 

Eőszerenben: Hollay Kamlila 
eeozm. 

a váradi kereskedelmi kamara 
évben visszanyeri autonómlájét 

Előbészületek az uj választásokra 

ság által elkészitett 
legkésőbb egy hónapon belül a 
parlament elé teriessze. Valóz 
szinü. hogy ennek a törvénynek 
alapián még ebben az évben az 
ország valamennyi kamarájánál 
el kell maid rendelni az ui vá- 
lasztásokat és igy felesleges a 
nagyváradi 
nak külön elrendelése. A válasza 

Utam célia elsősorban az 

- A kamara költségvetését a 
miniszterium változtatás nélkül, 

ijavaslatot 

kamarai választás- 

Loeszurtak egy rendőrt 
a Kispipa oelőtt 

A tolakodó udvarló véres bosszuja 
Az éjszaka egy óra körül jóe 

kedvüen igyekezett haza Stez 
fa n János közrendőr a feleségé- 
vel, Mészáros Imre hentessel 
és Kabai Margittal, a szom- 
szédjuk leányával. Stefan sza- 
badnapos volt, civilbe öltözött s 
igy csak akik ismerték. tudták 
róla, hogy rendőr. 
Az asszonyok előre mentek s 

az Elite kávéház előtt Stefan fe- 
leségéhez odacsatlakozott Szfur- 
le István kőmüves, megiogta a 
kezét és szorongatni kezdte. 
Stefanné kitépte a kezét és 

hátraszaladt a férfiakhoz, olta- 
lomért: 
- Nézd ez az ember nem 

hagy békén - mondta a férjé- 
nek. 
Stefan nyomban odament a 
tolakodóhoz és felelősségre 
vonta. 

Mit akar a feleségemtől? 
Nem szégyenli magát? Pusztul- 
jon innen - igy szólt indulato- 
san a férfihez. aki bántó nyuga- 
lommal fogadta a szavakat, aze 

tán becsmérlő kicsinyléssel vés 
gignézett az asszony urán. 

Stefan dühbe jött s ugy pofon 

vágta Szfurlét, hogy ez egész 

megfordult a tengelye körül. Ar- 

cához kapott s az öklével meg- 

fenyegette Stefant s beszaladt a 
strada Vlahuta (Szent Jánosaut- 

cába.) Stefant a fenyegetés még 

jobban ingerelte. 
ÁAli meg! - kiáltott Szfurle 

után. 
És Szfurle meg is állt a Kispi- 

pa vendéglő előtt. 
- Ide gyere - hivta gunyo- 

san a rendőrt. 
Stefan rohant. Vesztébe ro- 

hant. Mészáros, a barátja rosz- 

szat sejtett és ő is szaladt 

utána. 4 

Szfurle állt mozdulatlanul, 
Stefan pedig egyenesen neki. 

jaj megszurt! - hördült 

fel a következő pilanatban Ste- 

fan és lebukott a kőre. Mészáz 

ros botja meg iszonyu erővel lez 

csapott a Sziurle fejére. Rögtön 

el is törött a bot. amely pedig 

egy vastag bikacsek volt. Szfur- 

le is összomlott a hatalmas csaz 

pástól. De egy lélekzetnyi idő 

mulva felpattant fektéből és fus 

tott lefelé az utcán, ahogy csak 

a lábai birták. Nyomát a fejé- 

tás természetesen egvet jelent 
az autonómia visszanverésével. 
- Megtudtam a miniszterium- 

ban. hogy a kivitel tárgyában 
uiabb minisztertanácsi határo- 
zat fog a napokban megielenni, 
amely egész sorozat árura és 

terményre nézve behozza a szaz 
bad kivitel rendszerét. 
- Folynak a miniszteriumban 

a tanácskozások és tanulmányok 
a kiviteli vámdiiak leszállitása , 
iránt is, amennyiben a most ér j 
vényben levő magas vámtételek 
mellett a kivitel teliesen illuzó- 
riussá válik. 

ből csurgó vér jelezte. Mészáros 
utánna. Szfurle kezében megvil- 
lant a kés. Megállt. Mészáros le- 
csapott a vállára, ekkor ujból fu- 
tásnak eredt. 
Fogják meg! Gyiikos - 
orditotta végig az utcán Mészá- 
ros. 
Szfurlea futott. bekanvarodott 
a strada Printul Carol (Szilágyi 
Dezsőzutcába). ahol egy fiatal- 
ember, aki figyelmes lett a nagy 
kiáltozásra, gáncsot vetett neki. 
Fölbukott s az akkorára már 
megszaporodott üldözők cso- 
portja elfogta. Vékonypengéjü, 
hosszu. éles zsebkést szoronga- 
tott a kezében, amelyet aztán ki- 
csavartak belőle. 

Ezalatt Stefan ott feküdt a 
Kispipa előtt és jaigatott. 
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tett a támadó Stefan hasán. Rus- 

su kapitány, ügyeletes tiszt a 

szegénv Stefan János rendőr 
szerencsétlenségéről azonnal ér- 
tesitette a szomszédos Eliteeká- 

véházban tartózkodó Catana 
prelektust, aki megjelent a helye 

szinen. ; 

A kávéházakból kiözönlő pub- 

Hkum ellepte a strada Vlahuta 
(Szent Jánoszutcának) azt a ré- 

szét. ahol a véres ijelenet leját- 

szódott. Ott feküdt a kövezeten 
a szerencsétlen rendőr, a rette- 

netes hasitástól az egész belsó 

része kifordult. nem lehetett ko- 

csiba sem ültetni. mert csak haz 

nyat fekve szabad volt szállitani 

bogy a rajta esett sulyos seb to- 

vább ne szakadion. Egyre naz 

gyobb tömeg állta körül a jajga: 

tó embert. s közben odahozták 

az elfogott Szfurlet is, akinek 

homlokából csurgott a vér. 

Detektivek. rendőrök iöttek, 
akik Sfurleat felvitték a rend- 

őrségre, nagysokára megérkez- 

tek a mentők is. akik a szeren- 

csétlen rendőrt. aki mellett ott 

sikongott kétségbeesett felesége. 

beszállitották a biharmegyei 
közkórházba. 
A rendőrségen edvenesen Ca- 

tana prefektus szobáiába vitték 

fel Sfurleát, ki akarták hallgatni. 
de ekkorra már al vérveszteség- 
től annyira elgyengült és külön- 
ben is ittas állapotban volt, hogy 

nem lehetett vallomást venni 

tőle. Felmutatták előtte a vé- 

kony pengéiü zsebkést. amire 

elezte. hogy nem az övé. A ta- 
nuk azonban igazolták. hogy 
azt a kést szedték ki a kezeből, 
amikor elfogták. Nem akart ems 

lékezni semmire sem. nem tu- 

Felvágta a hasamat! Segit- 
ségl! 
A strada Vilahuta (Szent Já- 
noszutcán) különös véletlen. 
hogy éppen akkor. amikor a sze- 
rencsétlenség történt, nem járt 

senki. A jajgatásra lett figyel- 

mes Grosz István zeneranár, 

aki azonnal a rendőrségre futott, 

hogy telfonáljoa a mentőkért. A 

hidon dr Goldmann Arpád or- 

vossal találkozott. akinek röpti- 

ben elmondta az esetet. Dr 

Goldmann odasietett a vérében 

fetrengő sebesülthöz. Megnézte 

a sebét s rögtön konstatálta, 

hogy hosszu és mély vágást ej- 

Az őszi futbaliszezon kapuzáró mérkö- 

zését tegnap tartották meg Nagyvára- 

don. A bainokság élén haladó Nac került 

össze a bajnoki lista utolsó helyezettlé- 

vel. Az eredmény a legnagyobb megle- 

petésre 1:1 arányban eldöntetlen ma- 

l radt. Az eddig veretlenül és pontszá- 

mok leadása nélkül mérkőző Nac az el- 

mult héten Szalontán, tegnap pedig Vá- 

radon volt kénytelen egy-egy igen érté- 

kes pontot veszteni. 

Kevésszámu publikum ment ki tegnap 

délután a Sporttérre. A publikum nagy 

részét már az is visszatartotta, hogy a 

Nac hönnyed győzelmét bizonyosra vet- 

ték. A legélénkebb meglepetésre azon- 

A NAC lett az 
bajnokcsapata 

A vasárnapi mérközés meglepetésel 

dott arról. hogy ő megszurt vol- 

na valakit, a látszat szerint azon 

Bban már a védelem előkészitése 

volt ebben a tettetésben. Végre 

is Catana rendőrprefektus ko- 
csit hozatott és beszállittatta 

Sfurleát is a biharmegyei köz- 

kórházba, ahonnan ma délelőtt 

hozták vissza a rendőrségre, 
ahol folytatták kihallgatását. 

Stefan ismert hatalmas szál 

Hatal ember. aki a rendőrségnek 

egyik legügyesebb és legmegbiz- 

hatóbb embere volt. Amellett 
csendes. békéstermészetü is, 

amiért a városban az ismerősei 

"nagyon megkedveitek 

ban az erősen tartalékolt Nac csapat 

csak egy szerencsés véletlen folytán 

tudott eldöntetlen eredményt kiforszi- 

rozni a fiatalos hévvel és lelkesedéssel 

4 játszó Makkabeától. A Nac-ból egyedül 
Rónay magaslott ki. Ez a kivételes 

klasszisu csatár szenzációs játékot pro- 

dukált. Sajnos partnerei minden kombi- 

nációjukat lerontották, ugy, hogy végül 

neki is elment a kedve a játéktól. Guru 

is testi erejével igyekezett a meccs sor- 
sára befolyást gyakorolni s csupán a bi- 

ró éberségén mulott, hogy az ázott, csu- 

szós pályán komolyabb balesetet nem 

okozott. 

A vezető gólt a Nac a 7-ik percben ti- 
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zenegyesből szinzi meg, amelyet Rónay 

lőtt. Kezdés után a Makkabea vezet tá- 

madást és a következő pillanatban 

Krausz huszonöt méterről lőtt élesen 

ivelt labdája Simonyi kapus feje fölött a 
hálóba repült. 1 

Gól után mindenki a Nac lendületek- 

ben gazdag támadásait várta, de ez el- 

maradt. A tartalékokhoz kerülő labdák 

sorsa mindig ugyanaz volt: A fürge Mak. 

kabea csatárok játszi könnyedséggel 

szerelték le őketi né 
A meges nagyrésze a Makkabea fölé- 

nye mellett telt el. A mérkőzést körül- 

tekintően Kis s Kálmán vezette ie. 

Ezzel a mérkőzéssel be is fejieződtek 

az őszi bainoki forduló meccsei. Az élen 
háfom pont előnynyel a Nac halad. Utá- 
na a Törekvés következik. A harmadik 

hely az NSC-é, a negyedik pedig az 

SzSE-t illet. A mult évi bajnokcsapat- 
nak legnagyobb meglepetésre az ötödik 

helylyel kellett beérnie. 

ZINHAZ 
HETt MUsoR: 

Heétfő: A trónörökös, ujdonság 3-szor, 
A bérlet 37. szám. 
Kedd: Trónörökös, ujdonság A-szer 

B bérlet 38. szám. 

Szerda: Rómeó és Julia, Opera ujdon 
ság, bérleten kivül. 

Csütörtök: Szép asszony kocsisa, A 
bérlet, 39. szám. 

Péntek: I. Kobra, II. Egériogó, III. Ko- 
lozsvári bál, IV. Inkább a börtön, iro- 
dalmi olimpiász darabok B bérlet 40. sz. 
Szombat délután: Asszonyok bolondja 

mérsékelt helyárakkal. 
Szombat este: Ramán előadás. 
Vasárnap délután: Tatáriárás, mérsé- 

kelt helyárakkal. 

Vasárnap este: Diadalmas asszony, 

operett ujdonság 9-szer, bérleten kivül. 
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„APOLLÓ" Mozgószinház 

Hétfő Kedd 

Kalandos történet 6 felvonásban a 

a Főszereplők: .,. 

Chazies Willi, Kalser és Grein Relnwald 
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- Szép asszony kocsisa. Nez 
avyedik előadása lesz csütörtöz 
kön este A) bérletben e kelle- 
mes zenéjü nagysikerü táncos 
operettnek, melynek a főszere- 
peit Pintér, Bicó: Zilahi. Borov- 
ezkv. Hetényi. Misoga. Madas, 
Galambos ijátszák. 

Hetl értesítés! 

Hétiő: Rómeó és Julia opera ujdon- 

ság A bérlet 41. szám. 

- A trónörökös. E nagyszez 
rüen megirt dráma két eddigi 
előadását teliesen zsufolt ház 
közönsége nézte végig. Olyan 
igaziés hatalmas mnagy sikere 
volt e nagyon hatásos érdekfez 
szitő és izgató drámának. hogy 
már a harmadik és a negyedik 
előadásra is a ijegyek nagy rés 
szét elővételben vitték el. A fő- 
szerepeit a Trónörökös drámáz 
nak minden alkalommal Jósika, 
Huzella. Tóth, Földes. Hartányi, 
Galambos és Bereng iátszák. A' 
Trónörökös ma este A) bérletea 
ben, holnap B) bérletben kerül 
szinre. 

- Rómeőó és Julia, Szerdán esz 
te lesz a bemutatóelőadása a 
KRomeó és, Julia operának, az 
operaegyüttes kiválóival. E ki- 
tünő opera főszerepeit Baranyai. 
Gavora, Pogány, Tihanvi. Felea 
kv. Márkus. Békési és Bereng. 
éneklik. Az operát Hetényi főz 
rendező rendezi és Váradi kar- 
nagy vezényli. A Romeó és Julia 
hétfőn A) bérletben lesz a szine 
ház műsorán. 

- Olimpiászzdarabok. Pénte- 
ken este B bérletben a négy erez 
deti szinmünek Pálfiné, Marót, 
Tabéry és Hilf László nagysikez 
rü darabjainak lesz a második 
előadása a bemutató szereplőie 
vel. 

: Szőhőmoső......... lel 50- Diadalmaás asszony. Vaz Vizeskésziet csiszolt 
aárnap este a nagysikerü Csai- 6 személye ..,, 5- kovszkvezenéjü Diadalmas asz- Boreskészleteiszelt:t: 

I szonynak lesz a 9ik előadása, a /6 szeméyre.., 57- őszerepeket ezuttal is ,Pintér, Ilkörös készlet csl- 1 
Bicó. Borovszky Misoga, Madas szelt 6 szam...., 483- 
és Harsányi fogiák iátszani A Befőttes csiszolt pPiádalmás asszony vasárnab 6 személyra.. , 100- bérleten kivül kerül sznre Gyümöics áljvány 

esiszelt...... „100 - 
átatááááln Valtartó csiszolt ,, 30- NOV.31 Cukortartó,, ..., 30 .l Sátartó....... 
.. Mlpacca evőkenál , 35-—- 

jeGYEKA Eadis nagyban ás kicsinyben ! 

HEGEDÜShilapirosában Fatii Kamlós Tesfvérek 

15 százalékos emelést tartoznak az 

NAGYVARADI En, 
HIRDETMÉNY Az államrendőség keétfogatu berkocsini. 

ponltos nyilvántartásána1 nan leendő összeállitását rozta el. tekintettel 
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arra, 
jelenben nagyon sokan bei 

pariogot engedély nélk; 
korolnak. *. 
Ugyanazért felhivom 
csi ipartulaidonosokat 
iparigazolványukkal az 
sorrendben és időben 
ijelenjenek meg földsz 
szobájában. 
Mindazok, kik az elren 

összeirási szemlén meg nem 
lennek s iparigazolványukat 
zolni nem tudják. a bérkocsi további gyakorlásától ell tiltatni s bérkocsiiuk a f 
lomból ki fog vonatni. " 
November 22sén I-től 

0 

alát 

Donfo 
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November 23-án 21-től 4 
November 24zén 4letől 60 
November 26zán óltől 8 
November 27én 8letől 100 
November 28-án 101-től 1204 
November 29-én 120-tól 14044 
következő napon pedis h 
fogatu bérkocsitulaidonosok 
COradeazMare. la 16. Neoen 

Comandantul Corpuiui d 
Sérgentitit 

George Morariu 
................................. 

Höőszerkesztü: MARTON MAN 
Felelős szerkesztő: KATONA Bl 

Szoke 
hezvitt 

otta m 
áradi 
osztály: 
pehatol 
Mosoiu 
a 15 sz 
an edi 
őbb mi 
ékszert 
Abü 
báltabb 
örők u 
körültel 
ettüket. 

.........00000. 

Perzszszőnyegel 
más 2500 leltől " 

Oradea-Msre(Nagyvárad) 

iMlyen leszállitott áral 

átri sönyerdla 
áriási veleszlék é egnap 

követtél 
ismerős 

al fel: 
Sternbergnél 
Kishidfő. Teleton 13-43 nint fél 

N. jorga (Zöldfa)-utca 13 
.......... 

elhelye: 
rövid i 
az elős 

DIKKEGYENRUHAK 
és NAPKAK 

Mirdetmény 
Értesitjük a t. fogyasztóközönsé 

get, hogy a szénárak, valamint : 
munkabérek emekedésére való te. 
kintette foyó évi november hó 
1-től kezdődő eg a vil amos áram 
dijakat 15 százalékkal emelri vo- 
tunk könytelenek. A vároi tisztvi- 
selőknek eddig él ezett ked ezmé- 
nyét ezen emeés nem érinti, ugy 
szintén továbbra ig érvényben ma- 
rad az összes álami köztiszívis- 
ők ré zére is a hwóránkénti 70 
banis kedvezményes Aramdil, aton 

Kálman 8 Szirmai 

ltávozi 
Kádái 

ek haz 
nul lép 
ebédlőb 
altak 
apcsol 
dult is 
7e a sz 

Vizumokat 
lleggyorsabban, (legol 

csóbban elintéz 

str. Gen. Morolu (Mezey Mihály-u.11 

Futárjárat naponta (u ve 
rassóés Bukarestközőt! Mecan 

S aszét Telefeon 2-21 ád tagi 
ban csak bavi 150 hwóra nyui és 
250 hwóra téli, azaz november 

herohai 

1től május 1 ig terjedő áramdij- 
fogyasztasig. Ezen mennyiségen f- 
lül fogyasztott kölönbözet után a 

KÉSZÜLNEK állami tisztviselők is fizetni. 

Oradea-Mare, la 17 Noemvrie 1923. 

Városi Villamosmüű 

Női kabátok 
HEVESI 

lepetten 
betn 
Rádái 

ohant 
0nes, 
betör 

kerüit 

leg jutányosabban 

Párisi divatáruházában 

Igazgatósága. 

Barilli M s. k. 

ÜZEMÉBEN 
BÜL REG FERDINAND N2 55. 

e 

S NiJorga izöldfau) 

Costüm, falöltő és öltön 
saanozczasnmtazat mn 

Szönyeg függöny plaidek és paplanok. ,Schroll- Schiffonok, Szövő, 
vásznak, asztalnemüek febérnemű és BABY-kelengyék. Rövidáru és szabó kellékek beérkeztek. ZILÉ IME mn 

Eladás nagyban és 

4szövetek. Derzsaszőnyeg sz 
valamint leszövő' és felvető fon 

m r 

övőde 
alak nagy választékban 

kicsinyben 

agyuáruháza 
/



vAGYVAÁRADI ESTILA 
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Két frakció harca válságba so- 
az orthodox zsidók hit- 

ozségi életét. A mizrachistáka 
kő nistákkal többségben vannak 
eépviselőtestületben, mig a lés 
gesen kisebbszámu előljáró- 
1agudistákból, azaz csak 
ási alapon álló férfiakból te. 
"ödik össze. Ennek a két frak- 

ónak csetepatéi már nem eg
y. 

er kelemetlen incidensekben 
örtek ki, ez alkalommal azon- 
ban már komoly krizisre vezet- 
k. A képviselőtestület tegnapi 
ésén ugyanis többek közt arról 

olt szó: kiket delegáljon a hi
t- 

A fod özség az ortodox zsidók orszás 
kongresszusára, - amelyet 5l 5 Kon8t ; 

ugyváradon fognak megtarta: 
i A képviselőtestület - mizra- 
hista többségü lévén - cionis- 

Félmilli 

Szokatllan ügyességgel vég- 
hezvitt betörés ügyében indi- 
otta meg a nyomozást a nagy- 
áradi államrendőrség bünügyi 

Mosoiu (volt Mezei Mihály) ut- 
a 15 szám alatti lakására, ahon- 
nan eddigi megállapitás szerint 
őbb mint 500 ezer lei értékü 
ékszert és értékpapirt vittek el. 
A bünügyi osztály legkipró- 
háltabb tagjai nyomoznak abe- 
örők után, akik olyan óvatos 
örültekintéssel hajtották végre 
ettüket, hogy a legcsekélyebb 
ártuló nyom se maradt utánuk. 
Eddig csupán annyit sikerült 
megállapitani, hogy a betörést 
egnap délután 6-8 óra között 

MANÓ 

ismerős egyének finom álkulcs- 
sal felnyitották a folyosó felőli 
üjtót és a hálószobában levő 
1agy szekrényt, amelyben több 
mint félmillió értékü holmi volt 
elhelyezve. A lakásban igen 
övid ideig tartózkodhattak és 
z előszobán keresztül ismét 
ávoztak. 
Kádárék nyolc óra körül tér- 

ek haza a városból. Gyanutla- 
nul léptek a lakásba és az 
ebédlőben kedélyesen diskurál- 
altak és közben Kádárné le- 
Mepcsolta ékszereit és már in- 
mit is a hálóba, hogy elhelyez- 

legol 

mi 
y-u17e a szekrényben levő kazet- 

Cluk, mbe. A hálószoba ajtajához 
e, a megrémült uriasszony 

özöfmoccanni sem mert az ijedtség- 

jád tagjai Kádárné kiáltozására 
Merohantak a szobába és meg- 

betten konstatálták, . 
k Kádár Ödön lélekszakadva 

Mhant a rendőrségre, ahonnan 
onescu ügyeleti tiszt sietett 
M betörés szinhelyére. Nehezen 
Merült csak az ijedt családot 
enyira lecsillap 
meg lehetett állapit 
"boltak el tőlák 
Enrtelené en 

vak eltünését sikerült megál- 
itani: 

függő, három arany 

eeb két és fél karátos nől 
miliáns gyürü, egy 80 centi- 
leres aranylánc, egy 

dupla- 

osztálya. Ismeretlen tettesek 
hehatoltak Kádár Ödönnek 

követték el. A helyzettel igen 

ól A szekrény tartalma sza- 
naszét hevert a töldön. A csa- 

itani, hogy vég- 

ben a következő tár- 

Egy platina foglalatu 

rkötő, három pár iüggő, egy 

.
.
.
n
.
.
e
m
e
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temondott az orthodox zsidó 
hitközség elnöksége 

tákat delegált a kongresszusra. 
Erre az agudista, tehát antiecio- 
nista előljáróság dezavuálást 
látva ebben. Ullmann Mór ele 
nökkel az élén egyhanguan bez 
adta lemondását és tüntetően el- 
távozott az ülésről, amelyen et- 
től fogva Steiner Benjámin. 
mint legidősebb képviselőtestüs 
leti tag, vette át az elnöklést. 

Valószinü, hogy a hitközség 
két tábora között még ma tár- 
gyalások indulnak, amelyeknek 
célja az, hogy olyan kompro- 
misszum jöjjön létre, amely lez 
hetővé teszi, hogy egyrészt az 
előljáróság is helyén maradjon, 
másrészt az országos kongresz- 
szusra mindkét frakció exponen- 
sei bekerüljenek. 

............. 

betörést 
követtek el tegnap Váradon 

fedelü férti aranyóra és azon- 
kivül apróbb arany és ezüst 
nippek. Azonkivül ellüntek a 
Biharmegyei Takarékpénztár 
384y-48-50 51-52--53 számu, 
a Nagyváradi Hitelbank 3047, 
3045, 3046, 4850, 2936, 2934, 2932, 
2935, 2968. 2995, 6896, 6889, 6893, 
6894, 6891, 6840 számu, továbbá 
a Polgári Takarékpénztár 5872, 
7374, 75 és 76 számu részvé- 
nyei. 
A kár ilyentormán fölülmulja 

a félmillió leit. A rendőrség de- 
tektivtestülete még az éjszaka 
....... ............ 

gencii 

tan köszönte meg 

bevezette a nyomozást a nagy- 
szebásu belörés ügyében. 
detektivek sorra járiák a mu- 
latókat, szállodákat és zugszál- 
lókat, de még a déli órákig nem 
sikerült a tettesek személyazo- 
nosságát megállapitani, 
A család nagyobb összeget 

helyezett kilátásba a tettesek 
kézrekeritőjének megjutalma- 
zására. ; 

Bucsu estély Olteanu 
tábornok tisateletére 
Olteanu tábornok tiszteletére 

szombaton este a román intelliz 
a Palace külön termé- 

ben - bucsuvacsortá rendezett. 
amely a városi tanács estélyéhez 
hasonló meleg és lelkes hangu- 
latban folyt le. Pohárköszöntőke 
ben méltatták Olteanu tábornok 
érdemeit és rokonszenves egyéz 
niségét és hangoztatták azt a 
nagyrabecsülést, amelyet Várad 
társadalma érez Olteanu generá- 
lis iránt. A generális meghatot- 

a szeretet 

ujabb megnyilatkozását és az 
egész társaságot meginvitálta a 
Cercul Militarba (Katonai Körz- 
be), ahol a bucsuzó tisztikar 
rendezett tiszteletére tánccal egy 
bekötött estélyt. 

A Palaceból átvonult a Cer- 
culba, a társaság, ahol Scheletti 
ezredes. vezérkari főnök fogadta 
a tiszti küldöttség élén Olteanu 
generálist. Az üdvözlések el-z 
hangzása után szines 
ban mulatott a román polgári és 
tiszti társaság elitie a hajnali 

A nagyváradi romén diákok 
üsszejővetele 

A nagyváradi diákság helyez 
sebben a jogászság barátságos 
megbeszélésre gyült egybe teg- 
nap este a Palace külön termé- 
ben. A társasvacsorán megjelen- 
tek többek között dr Kis Döme 
szenátor, dr Lázáv Autrél ügye 
véd, Bota György tanitókéz 
pezdei igazgatóé, Cosma proz 

i 
1 

lesszor és még számosan' a ro: 
mán társadalom reprezentánsai 

A barátságos összejövetel 
egyedüli célia az 

mellett 

volt, hogy a 
gondokkal küzdő diákok sorsán 
társadalmi akció meginditásával 
segitsenek. Nagy János törz 
vényszéki jegyző, a jogászok elz 
nöke vázolta az ifjuság megdöb- 
benően nehéz helyzetét. Kérte a 
megjelent előkelőségeket, hogy ; 

sebb harmóniában élt és kiván a álljanak élére az akciónak. .
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Elsőnek dr Kis Döme szólalt 
fel és kijelentette, hogy teljes 
erkölcsi sulvával oda fog hatni, 
hogy a diákság felsegélyezésére 
inditott akció sikerrel járijon. 

a
 

.
.
.
 

DrLázár Aurél biztositotta 

a diákságot, hogy a román tárz 
sadalom nem fog elzárkózni a 
nyomorgó jogászok támogatásáz 
tól. Hasonló értelemben szólal- 
tak még föl Gosm a professzor 
és Bota igazgató is. 

Elhatározták. hogy egyelőre 
sürgős segélyt utalnak ki és kés 

sőbb egy nagyobb alapitványt 
létesitsenek, amelyből egy diák- 
otthont állitanak fel, ahol a szes 

gényebb sorsu diákok nyerné- 
nek elhelyezést. 

i i 

Nagy lelkesedéssel vette tudo- 
másul a jogász ifjuság a Hilária 
átiratát, amely kérte a jogászo- 
kat, a dalegyletbe való belépés- 
re. A diákság egyhangulag csat- 
lakozott a mozgalomhaz és tes- 
tületileg ijelentetteék belépésüe 
ket a Hiláriába. 
A megbeszélés végeztével a 

diákok nemzeti dalok éneklése 
a legnagyobb rendben 

vonultak el. Egy része a kávéház 
zakat kereste fel, ahol szintén 
dalokat énekelt. 
Az vuióbbi időben előlorduit 
raozzanatokkal kancsolatosan 
megkérdeztük a nagyváradi roz 
mán ifjuság egyik vezéralakját. 
aki a következőkép nyilatkoz 
zott: : 

- A diákság zöme a legbéké- 

jövőben is élni a város társadal- 
mával. Különbséget felekezet: és 
nemzetiség szempontjából nem 
ismerünk. Amennyiben történe 
nének kilengések az ilyenekkel 
nem azonositjuk 

diákok zöme ellenük van. 
A vasárnap éjszakai diákösz- 

szejövetellel kapcsolatosan mege 

jegyezzük még, hogy mikor a 
diákok egy része a Royal- kávés 
házba bement és ott román neme 
zeti dalokat kezdett énekelni, a 
publikum, izgatottan és ijedten 
hagyta ott a kávéházat. Néze- 

tünk szerint erre a pánikra egy- 
általában semmi ok sincs, méert 
még Nagyváradon a diákság 

hangulat 

Kedd, 1923. november 20. 

semmiféle incidenst, vagy brutá- 
lis jelenetet nem rendezett és 2 
kávéházban való csoportos meg- 
jelenésük, vagy Desteaptézte 
Romana eléneklése nem jelenti 
azt, hogy valamely nemzet, vagy 
felekezet ellen izgatnának, vagy 
támadást intéznének. Megvaz 
gyunk győződve, hogy a váradi 
komoly és intelligens diákság 
nem is lesz erre kapható soha. 

NAGYVARADI 

ÁAÁRFOLYAMOK 

MAGYAR KORONA - 165 
OSZTRÁK KORONA - 355 
FRANCIA FRANK - 1115 

CsEn KORONA - - 590 
SVÁJCI FRANK - - 3540 
DOLLÁR - - - 205 

14RA - - --- 975 
FONT STERLINO - es0 

MAÁRKA - - -- - 

PAP JANCSI. 

a szinész, arról nevezetes. 

hogy ő a hivatásos poengfilz 
kos. Az ő szájában a legiobb 
vice is meghal. Ez a Pap Janz 
csi a napokban azzal lepte 
meg barátaift. hogvy sanzonz 
estét fog adni Pesten. 
„Ne adi sanzónestét. - 
mondja egy humorista barátja 
- hanem rendezz edv viccz 
estét. Ird ki a plakátra. hogy 
Papp Jancsi,. a poengyilkos 
vicceket mesél. Zsufolt házad 
lesz". „Remek" mondta 
Papp Jancsi. .Különben nem 
jó. szólt a humorista 
még baj lesz belőle. Amilyen 
poengyilkos vagy. ezen az esz 
tén az összes vicceket iól foz 
god elmesélni". 

000............ 

Fföldes Imre drámaíró 
harsa az existenciáért 
= Baudapesti tudósítónk távirata - 

Mind erőteliesebben kérik rez 
habilitálásukat azok. akiket a 

forradalmi szerepléseikért a rez 

magunkat. - 
Ezek egyéni vállalkozások és a 

.
 

akciós hullám kidobott állásuk- 
ból. Most érkezik hire. hogy 
Földes Imre, az ismert drámairó. 
a villamos vasutak volt igazgató- 
ja elbocsátott kortársai érdeké- 
ben az Az Estben éles levelet 
intézett Valkó kereskedelem- 
ügyi miniszterhez. A nyilt levéle 
ben keményen kritizália az ele 
Locsátási intézkedést 
..... 

24 SZORZÓSZAÁM PESIEN 

Német mintára Pesten kezd 
meghonosodni, hogy minden- 
nek alapára és időrőkidőre 
változó (de csak emelkedő) 
szorzószáma van. A szorzóz 

kis eset: 
A házasságközvetitő irodáe 

ba beállit egy idősebh kisaszz 
szony. Az irodafőnök. akinek 
a hölgy bejelenti. hogy egy 
napilapban megielent hirdetés 
hivta föl figyelmét az .illetőz 
re". bizalmaflanul megkérdezi: 
- Hány éves a kisasszony? 
- Huszonkilenc. 

- Huszonkilenc. 
=- Hm. Ez bizonvára asz 

alap. És szabad tudnom. menyz 
nyi a - szorzószám?
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B etö; és 

a Szentpéteri-u' cán 
A rendőrségen tegnab délz 

előtt fölielentést tett Benvik Jó- 
zsef sofför, hogy Szentpéteriz 
utca 1. számu házban levő lakáz 
sáról elloptak tizenhárom ezer 
leit és ötszáz cseh koronát. 

A loepást nem követte el 
más, mondáta a rendőrtiszt- 
nek Benyik, csak egy Csegődi 
nevü állásnélküli züllött fiatal- 
ember. aki ott lakott a házban. 
Két öregasszonv. a szomszédai 
látták is. mikor délelőtt kijött 
az én lakáso mból. Az öregasszoz 
ek tudták, hogy nem vagyok 

1aza s mikor Csegődi előbuit 
a konyhaaijtón. meg is kérdezz 
ték tőle. hogy mit keresett náz 
lam. 

Szundikáltam egvet 
lelte Csegődi. 
Aztán mikor hazamentem, lát- 

tam, hogy a ruháskosaram fel- 
teszitették. Benne volt az összez 
gyüjltött pénzecském. És még 
hozzá négy inget is magával vitt 
a betörő. 

Benyik gyanuilát megerősiti 
az a körülmény is. hogy Csegő- 
di eltünt a várcsból és senkisem 
tudja, hol tartózkodik. A rend- 
őrség természetesen keresi. 

Eladó 
nagyon szép női batist ia 
gek, nadrágok, mehények, 
zsobkendők, függönybe va ó 
kiöpli c-lpke és belét, na- 
gyon szép arany, kötött és 
kéztmunka terltők, typzenes 
aranyteritők, kic:ik és na- 
gyok, szines kerek kötött 

ssatalterito, nagy dupla ágy- 
teritő, file motivok nagy 
vaálasztécban, gobiein fotel, 
goblein kép, matyó himzésü 
teritők és kép k, fehér ri- 
sehellő, mad ira és ajouros 
asztaiközépek, tehér és sö- 
tétkék kötött ruta 

Bul. Reg. Ferd. (Rákó- 
cz/-ut) 30 jobbra. Szász 

fez 

Tüzifa 
eleőrendü bokk, cser, tölgy 
és gyertrán, bármilyenmeny- 
nyiségben kápható 

termelési árban, házhoz széllitva 

Faragó es Major 
fatermelő cégnél 

Tüzifatelep: Str. Sorompó ulca 5 sz. 
TELEFON: 11-36 

Központi iroda: Strada Nicolae Zsiga 

APRÓHIRDETESEK 
tena Aetasatn 

se sz tEVEtezés s ADÁsvéTe E 
SENKIT nem hatalmaztam fel nevem- 

ben bevásárlások eszközlésére s ilyenek- 

ből eredő adósságot nem ismerek el. 

Adler Lajosné Körösszeg. 6 

takás 
4 szoba, fürdőszobás magánház Piata 

Regina Maria (Bémer-tér) mellett ki- 
adó. Berdach Bulewardul Regele Ferdi- 

nand (Rákóczi-ut) 6. I. em, 970 

BUTOROZOTT szoba kiadó. Strada 

k
a
s
a
t
 

Cerbilor (Szarvassor) 27. altón 9. 997 

FIATAL házaspár keres 2 üres vagy 

butefezott szobát, magas bér füzet. Ci- 

meket zárt beritékban „Sürgős" jeligére 

a Hegedüs hirlapirodába. 094 

; E 
atkatmazás T 

: i 

ÜGYES kézilányokat bőrka- 
lapgyártáshoz felvesz „Rita" str. 
Alexandri (Telekyautca) 24. 
Kocsis kerestetik Váradszőllősi szik- 

vizgyár Paizs. 10 

ROMÁNUL Derfekt beszélő leény ki- 

szolgálónőnek ajánikozik. Cianet Hege- 

düs hirlapirodába kér. 11 

RUM és likorgyárosoknál bevezetett 

utazó felvétetik. Ajánlatok eddigi mü- 

ködés megijelölése mellett „Utazó" jeli- 

gére Hegedüs hirlapirodába kéretnek. 8 

KÖNYVELÉSBEN is jártas magyar- 
német levelelő, gyári irodába azonnal 

felvétetik. Románnyelvet birók előny- 

ben. Ajánlatok fizetési igény megielölé- 

sével „Levelező" eiligére Hegedüs hir- 

lapirodába kéretnek. 5 

PERFEKT gyors- és gépirónőt hosz- 
szabb ügyvédi irodai gyakorlattal, aki 

német levelező is, jó fizetéssel azonnal 

alkalmazok. lJelentkezni 

E-6-ig dr Pelle ügyvéd, strada Episco. 
pul Ciorogariu (Uri-utca) 3. 989 

FIATAL, rőtös kereskedő segéd állást 

lehet d. u. 

keres, cskis magyarul beszél. Cim: Nagy 

László, Leznicky cégnél Nagybánya. 12 
.30. Szász. 

MANIKÜRÖZŐ kisasszonyok, manikür 
tanulók felvétetnek Nagy Sándor Mária 

királynő (Bémer-téri) üzletében. 7 

HÁZVEZETŐNÖNEK, anyahelyettes- 
nek ajánlkozik szerény fizetésért intel- 

ligensebb középkoru nő, a finom főzést 

is vállalia. Cime: Kalendánál, 3 

Fözönönek ajánikozik kisebb család- 

aesarész, drágakőtlosistó 
vésnök Calea egele Fer- 
dinand (Rákscsi-a) .b sz. 

Eánai aj ekszerek készitését, régfek 
átdolgozását, foglalását, Tőrött 
aranyat, briliánst magas árban veszek. 

Eey jömezetelű 

kávéház 
a közsoníban 
szonnai at adó 

cim a Hegedüs Hirlapirodában 

Hálószoba 
vadonat uj, melszett tükörrel, 

nyörü tsszet sürgösen 
egtek nihető 389 

sir. imaneey-utcat. ss. t. em. 

ukic Cyorgy utca) 4 sz. hoz intellizensebb középkoru nő, sze- 
EzoN 12-95 résy fizetésért. Cime: Kalendánál. 2 

PRECAAtéti KÖNYVELŐNŐ felvéteik Művirág- 
gyárba. Stra Arany János utca. 1 

IRODAI teendőkben jártas izr. uri- 

leány, gyakornoki állást keres. Cim: a 
Hegedüs hirlapirodában. 998 

PERFECT, önálló német levelezőnő, 

magyar könyvelésben, gépirásban, ösz- 

szes irodai teendőkben jártas, állását 

változtatná. Csakis nagyobb vállalatok 
megkeresését kéri „Ambició" jeligére a 

Hegedüs hirlapirodába, . 099 

Perszaszönyez szöveshez csomózó és 

tanuló leányokat felveszek, ielentkezés 

strada Vlahuta (Szent Jánas-utca) 64. 

mühelyben Székely. 

Segédkönyvelői, raktárnoki, pénztár- 
noki, felügyelői, pénzbeszedői állást ke- 
resek. Megkereséseket „2500" jeligére 
kérem a Hegedüs hirlapirodába. 092 

(Rákócziut) 30, jahbara. Szász. 955 

ERVOSI rendelőbe vagy nagyobb 

ELADÓ házak strada Páris utca 14, 
60 ezer. Strada Páris utca 16. számu 110 

ezer, strada Horticultorilor (Kertész- 
utca) 22. beköltözhető 180 ezer Weisz 
Öizi strada Tipografiei (Nyomda-utca) a. 

991 

ELADÓ abroszok, szalvétákkal, se- 

lyem batik, kicsi és nagy lámpaernyők, 

rózsaszin selyem vatta npaplan, ebédiő 
és szimrna sző- 

képek, indiai ezüst sál, fehér 

sete kócsag, török sál, szines kötött 
abrosz, nerzsa dvány párna, silskin rö- 

vi kabát. egy férfi bunda nutria hélés- 

1 és siskin gallérral. Bulewardut Re- 

Frdinand (Rákóczi-ut) 39. jobkbra 
Szász. 907 

EL ADÓ bőr utazó kézi bőrönd. Bulc- 

wardid Regele Ferdinand (Rákóczi-ut) 
30. iobhra. Szász, 972 

perzsa kisebb, Derzsa 
nyegek, 

gele 

ELADÓ 12 személyes 
evőeszköz, I16 darabból. Cim Bulewar- 
dul Regele Ferdinad (Rákóczian) 30. 
jobbra. Szász. 904 

MEGVETELRE ! keresek jékurban levő 

német Berlitz 2-ik könyvet. Cim Hege- 

düs hinlapiradában. 936 

BIZOMÁNYBA ellogadok bárnmilyen 

fehérnemüt, - poarcellánokat, szönyege- 

ket és képeket. Bulewardul Regele Fer- 
dinand (Rákóczi-ut) 30. jobbra. Szász. 

903 

GYERMEKKOCSIT megvételre kere- 

sek, jókarban Isvőt. Cim a Hegedüs hir- 

lapiradásan. 937 

ELADÓ vagy elcserélendő Olószeg 

mellett 60 k. hold szántó és kaszáló- 

birtok Magyarországon levő ugyan- 

ilyennel Weisz Gizi Nyomda-u. 4. 928 

ELADÓ 1i2 személyes ezüst étkező 
evőeszköz 116 drb.-ból. Bulewardul Re- 
gele Ferdinand (Rákóczi-ut) 30. jobbra 
Szász. s84 

ELADÓK gyönyörü szép fehér him- 
zett stórok és dunla ágyteritők. Bule- 

wardul Regele Ferdinand (Rákóczi-ut) 
905 

KERESEK sürgősen Bulewardul Re- 
gele Ferdinand (Rákóczi-ut) közelében 

magán, vagy bérházat, lehet 1 milliótól 
3 millióig. Weisz Gizi sírada Tiposrafie! 

(Ny emda-utca) 4. 990 

EGY persianer rávid női bamda és 
egy nagy férfi szőrme, béléses auto bun- 

da eladó. Bulewardul Regele Ferdinand 

szabába alkaknas hutor garnitura, amely 

áll kis kerek asztal, 2 bőrtotel, 4 szék, 
1 divány. 1 állóóra, nagy tükör és de- 

hányasztal sürgősen és cicsón eladó. 
Rulewardul Regele Ferdinznd (Rákóczi- 
ut) 30. iobbra. Szász. 

ISKOLA szezünra ajánija dusan felsze- 
relt fésü, kefe raktárát, iskola táskák 

legolcsáhb beszerzési forrása, Szabó fé- 
sü árnház, Sas passage e. 

i Elkötösréek[x 

ezüst étkező 

NAGYVÁRADI ESTILAp 
EADÓ dlóta bédló 

élenia szalon, gyöngy és , i éz 
nül, autik szekrény, róasztal, ae 
kür, avál asztal és 2 nagy asztal 
meyvédnek vagy varrómilhelyhe 1 uimas. Butevardul Reree Peg.. 

hörsze 

: (Rákáczi-ut) 80. ebbn Szás. 

TIszTVIsELŐk és s SZAKMUNKAG, 
szigoruan szabott árakból 

* ENaepMENYBEN RÉSZESÜLNEK 

SZÉKELY 
pesztó és bélésáruházában strada Avram 
Jancu (Kossuth Lalos-utca) 5. án. 

PIANINO futószöny eg, fürdőki 
gyenmekágy eladó. Strada Calvatiu 
Kálvária-utea) 20. emelet bal. 905 

FÉREI télikabát és öltönyök jók 
e ladók. Blumné, 

(Szacsvay-utca) 12. 

arba 
strada Cuza Voda 

903 

j
e
 

DISZNÓTOR az Eisele vendégiő ujon. 
nan átalkitott helyiségében szombat . 
te. Strada Oh. sm György utca 3. 

9 

AMERIKÁBA készütökei mider sza- 
básra és varrásra hamar jutányos áro 
megtanitom. Özv. Cuttíriedné strad 
Vlahuta (Szent János-utca) 72. emelet 

: 980 

HUSFÜSTÖLÉST elvállalok. Strada 
Axenta Severu (Bem-utca) 11. sz. 4 

Mesnyilt 

Neményé: Kalz, 
bőrkereskedész 

es 

aeltőzészkészítése 
Calea Vict 54. Temlom-tér 

Butorak 
Tölgyfa tálószobák, vaságyak, s0d- 
ronyok, af ikmatracok, rézmosdó, 
réz éljjeliszekrény, surasztalt 
kottatartó, paraváü, tályhaellenző, 
és egy hasznáit konyhaberendezés 
jégszekrénynyel eladó 

Tenk Emlinél ö 32, 

eescsznaumemm 

UÜzvPetriné látszerész üzletében 
Ba. Reg ferdinznd 

"a HERBST FÜLÖP 
értallazt t 

olcsón ott vásárolhat 
Veszek brilliántot, aranyat, 

ezüsiöt, régi pénzeket 

.... 

800 Lei 
egyöltönyelkészitése 

David és Kohn 
uri szabókmnál 

strada Mexandril ya 4 
BABAFBJEK, ufikasarak gézkezeek 

játekolban oriási vátasztók. Babalavi- 
tás, 
Farkas entazha str. Nkoleae Jorra 
(Zöldia-ntca) 5. za2 

GYERMEK vaságy ló állapotban el- 
adó. Calea Vieteriei (Kolozsvári-utca) 
al. szám. i 9 

HÓ. és sár cipőt javit a Vvuleán stt. 
Calvin (Ritoók Zsigmond-utca) 15. 1000 

Mimosa Funal, 
Str. Saguna (Kapucinus-u.) 4 

Utievelekbez 

t ujabb 

atérni. 
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